Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 4 ottobre 2010

La mia amica ha quaranta anni.



[ la mia + fem. = my ]

Il mio amico paga il conto. 




[ il mio + masc. = my ] 

Vorrei una camera con una vista del mare. 


[ di + il = del] 

Il bar è vicino. C'è un albero grande a sinistra del bar. 
[ di + il = del ]

Un'altra bottiglia di birra, per favore. 


[ un'altra = another; one more ]

Il gelato è troppo freddo. 

Vorremmo un'altra coperta e un altro cuscino.

[ coperta =blanket; cuscino = pillow]

Anna ha un bambino sotto la coperta.

Dov'è la chiesa? 

Mangia molto.


allora = so then, ...

Abbiamo fretta! 

Pensa troppo. 


poi = then...

presto adv. early; soon 




dammi = give me (familiar)

prima adv. before; earlier; first | agg. first (+ fem. noun) 
dimmi = tell me (familiar)

durante = during

metallo = metal: un tavolo di metallo 

il ragioniere = the accountant

con affetto = love (at the end of a letter) 

Non c'è problema. = No problem.

Ho affittato una casa. 
Quant'è l'affitto? 

Dove possiamo noleggiare una macchina?
Ho noleggiato una macchina all'aeroporto.
Siamo sposati. 

Potete riparare la macchina?
So aggiustare tutto! 

Ho rotto un bicchiere da vino ieri sera.

Dobbiamo ancora pulire il pavimento. 
Hai visto il programma?

These verbs take "essere" as the helping verb in the past tense:

andare 




arrivare 


nascere [nato]

venire [venuto]


partire 



morire 
[morto]


per esempio:

Sono andato al lavoro oggi, e poi sono venuto qui alla classe d'italiano. 

Sono andata al supermercato oggi. 

Lui è già andato a votare.

Mia moglie è andata all'universita' ieri.

Siamo andati alla spiaggia. 

Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 20 e 27 settembre 2010

Che bello! / Che brutto! | la televisione => la tivù | la metropolitana => la metro

affittare vt to rent (casa/villa/appartamento/ecc.)
l'affitto n. the rent: Quant'è l'affitto? 
noleggiare vt to rent (auto/bici/barca/dvd/ecc.) 
noleggio n. rental: noleggio auto, car rental

essere sposato/-a/-i = to be married: È sposato? Si, sono sposato. | Siamo sposati. 

riparare = to repair 




aggiustare = (adjust) to fix 

rompere vt to break (something) | past [avere] rotto: mi dispiace, ma ho rotto il vaso 

l'anca, le anche {o} il fianco, i fianchi = the hip(s)

un centro commerciale = a mall (lit.: a commercial center) 

pavimento nm floor: pavimento di marmo, marble floor | pulire il pavimento, to clean the floor

una scusa = an excuse: non è una buona scusa
cannella = cinnamon 

il governo = the government

il fulmine = the lightning

l'idraulico = the plumber
il risultato, i risultati = the result(s) 
il tuono = the thunder

i parenti = relatives : Ho molti parenti in Italia.


 

i genitori = parents  : I miei genitori abitano a Cherry Creek.


pelle nf. leather




plastica nf. plastic

una giacca di pelle | le scarpe di pelle 

un bicchiere di plastica | forchette di plastica 

irregular plurals: 


il problema => i problemi 

l'uovo => le uova 

l'uomo => gli uomini 


il programma => i programmi 
l'osso => le ossa

espressioni idiomatiche: 
non mi rompere = stop bugging me, don't bug me

(lit.: don't break me) 

non sono affari tuoi = it's none of your business      
(lit.: they are not your affairs) 

perdere l'autobus = to miss the bus, to miss the bus 

(lit.: to lose the bus) 

perdere la testa = to lose one's head, to lose one's mind

Denver, Colorado 17 marzo 2009
Sono Giuseppe Marchese. Ho studiato italiano per tre anni. Mi piace studiare italiano. Sono insegnante di letteratura inglese. Insegno a Denver in Colorado. Sono sposato con un figlio. Siamo andati in Italia due volte. Ci piace da morire! Vorremmo ritornare presto.

I miei genitori sono nati in Sicilia e ancora ho molta famiglia lì. Quando ritorniamo in Italia, vorremmo restare solamente in Sicilia. Ci sono molte cose lì da vedere ancora.


Se qualcuno vuole rispondermi, il mio indirizzo è:  xxxxxxxx  xxxxx  xxx


Sinceramente, Giuseppe

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
siamo andati = we went (or we have gone)

volta = time | volte = times (countable)

sono nati = we’re born 



stare, restare, rimanere = to stay

	dovere = to have to, must, ought, should; to owe

	(io) devo 
	(noi) dobbiamo

	(tu) devi
	(voi) dovete

	(lei) deve
	(loro) devono


Devo andare al lavoro domani. 

Devi lavorare domani?

Devo parlare italiano più spesso.

Che devi fare stasera?

Devi vedere questo film!


Devi guardare questo programma!

Deve comprare una macchina nuova. 
Deve pulire la camera prima di mezzogiorno.

Dobbiamo fare molte cose prima di partire.
Dobbiamo mangiare tutto qui. 

Dovete pensare prima di parlare.

Dovete chiamare lui {o} chiamarlo.

Dovete aspettare per mangiare. 

Devono ancora cucinare.

Devono pulire il pavimento. 


Devono essere qui. 

Dimmi tre cose che avete fatto nella vita, ma una deve essere una bugia.

1. Ho lavorato con Madre Teresa. 

2. Ho conosciuto Mel Gibson. 

3. Ero sposata. 

	volere

	(io) voglio
	(noi) vogliamo

	(tu) vuoi (voo-oy)
	(voi) volete

	(lei) vuole
	(loro) vogliono


Non voglio perdere il mio portafoglio. 
Vogliamo vedere le colline di Toscana. 

Non voglio prendere un raffreddore.
Non vogliamo correre.

Vuoi portare la valigia per te?

Volete leggere questo giornale italiano?

Vuoi aiutarmi a portare la valigia?  

Cosa volete fare stasera? 

Vuoi ancora?




Cosa volete fare più tardi?

Non vuole rispondere. Perché? 

Vogliono scrivere una lettera tutto in italiano!
 

Vuole conoscere quella ragazza.

Non vogliono niente adesso.


Chi vuole tre chili di pesche fresche? 
Non vogliono perdere il treno!
Ascolti la radio? 



Guardi la tivù?

Sì, ascolto la stazione radio XM.

Sì, guardo un programma o due. 

l'altro giorno, the other day 

l'altra sera, the other night 

ieri sera, last night

un altro giorno, another day 

un'altra sera, another night 

l'altro ieri =
scorso (-a/-i/-e) adj (previous) last, past: lo scorso anno, last year 

prossimo (-a/-i/-e) adj next: la prossima fermata, the next stop; sabato prossimo, next Saturday.
Non mi dire! 



Non mi annoiare! 


Che significa:  

Non mi parlare! 


Non mi accusare!


Se vuoi, puoi.
Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 13 settembre 2010

anello | Dove sei nato/-a? | una lettera / un pacco | il miele | riunione o meeting | gli stuzzicadenti 

le tue esperienze passate... [ una cosa = something; lit.: a thing ]
Una cosa che hai cucinato recentemente  
=> Ho cucinato ....

Una cosa che non hai ancora capito

=> Non ho capito ... 

Una cosa che hai trovato


=> 

Una cosa che hai perso 


=> Ho perso ...

Una cosa che hai vinto


=> 

Una cosa che hai fatto oggi


=>

Una cosa deliziosa che hai mangiato 

=> 

Un programma alla tivù che hai visto ieri
=> Ho visto ....

Un drink che hai bevuto recentemente
=> 

Un libro che hai letto recentemente

Due città che hai visitato l'anno scorso
Due nuove parole che hai imparato oggi 
Una persona famosa che hai conosciuto
Un regalo che hai ricevuto recentemente

Un posto bello che hai visitato





perdere = to lose | past tense & adjective: perso (-a/-i/-e) = lost:

Sono perso. = I'm lost. I AM lost.

Ho perso ... = I lost ... I HAVE lost...

Siamo persi. = We're lost. 


Abbiamo perso il biglietto! =

Mi piace la cioccolata calda. 



Ti piace il pollo fritto? 

Mi piacciono le frittelle. 



Ti piacciono gli spaghetti? 

un/una rompiscatole = a pain in the neck

una persona lavora 


un/una leccapiedi = a brownoser 


un oggetto funziona 

bugiardo (-a/-i/-e) = liar(s): Che bugiardi!

un abbraccio = a hug: Baci e Abbracci, xxx 

una bugia = a lie 




divertente agg amusing, entertaining, fun

dire bugie (o mentire) = to tell lies; to lie 

un lavoro volontario = 
Dialogo
Studente A: Ciao, __________, come va?

Studente B: Tutto bene, grazie. Questo è mio marito (mia moglie/un amico) ______________.
Studente A: Molto piacere. Io sono _________________.

Studente C: Il piacere è mio. Cosa fa Lei qui a __________ ?

Studente A: __________________. Lei parla italiano molto bene. Di dov’è?

Studente C: Sono di ____________________. E Lei non è di qui? 

Studente A: No, veramente sono di __________. Sono ___________ . (nazionalità)

Studente B: Senti, abbiamo un appuntamento in mezz’ora. Andiamo?
Studente C: È vero. Allora, arrivederci e a presto!
Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 30 agosto 2010

anche / neanche | non ancora | fa = ago | Francia / Germania | marrone | stanza ( camera

Piera - Buon giorno! Mi chiamo Susanna. Ho capelli rossi e occhi verdi. Abito a Denver, ma sono nata a Washington, DC. La mia famiglia abita in Sud Carolina e ho una casa anche lì. Mi piace giocare a tennis e a golf, mi piace andare alla spiaggia. Mi piace lavorare in giardino e leggere i libri. Ho lavorato a AT&T per 27 anni, ma adesso sono pensionata. Adesso ho il tempo di viaggiare, e vorrei ritornare in Italia. Ho visitato l’Italia nel 1998. Sono stata a Roma, a Firenze e a Venezia. Quando vado di nuovo voglio visitare le città piu piccole.

Vorrei parlare italiano meglio; così è buono per me, questa pratica con le lettere.

Per favore, scrivimi un’altra lettera. Ciao. Susanna.

----------------------------------

capelli = hair | occhi = eyes | sono nata = I was born | in giardino = in the garden | nel = in + il  

Ho lavorato… = I worked | Sono stata… = I stayed (I was or I have been) | di nuovo = again

Ho capelli bruni e occhi scuri. Sono nata a Napoli nel 1958 (millenovecentocinquantaotto) ma adesso abito a Denver. Ho abitato in molte città del mondo. Sono stata a Londra, Parigi, Monaco di Baviera, Perugia, Matera e anche in India e anche Turchia. Lavoro come insegnante d'italiano. 

Adesso you try it: Mi chiamo ……. Ho …. Sono nata …….. 

Verbo: PIACERE I like... literal translation: It is {or} they are pleasing to me, …

piace + singular expression

piacciono + plural expression
Mi piace il* prosciutto.


Mi piacciono i ravioli.

Mi piace Venezia.



Mi piacciono le fragole.





Mi piace la pizza con funghi.


Mi piacciono questi funghi.


Mi piace parlare italiano.  


Non mi piacciono le acciughe!

Mi piace mangiare. 



*use <the> con il verbo <piacere>
Mi piace da morire! = I love it! 

Non mi piace per niente! = I don’t like it at all!

Mi piace questo film da morire! 
 
Non mi piace aspettare per niente.

avventura = adventure: Che avventura! 

campeggio = campground; camping: fare campeggio, to go camping

nipote nm./f. nephew/niece; grandchild, grandson/daughter: mio nipote, mia nipote, i miei nipoti 

purtroppo = (sfortunamente) unfortunately; I'm afraid: Purtroppo non sarà possibile! 

vincere = to win | past: vinto: Chi ha vinto? Who won? | Hanno vinto? Did they win? 

i mobili = the furniture 


immobile = real estate

un mobile = a piece of furniture

agente immobiliare = real estate agent
prossimo ( scorso



il weekend scorso | la scorsa settimana


primo ( ultimo 



l'ultimo weekend a Roma

Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 23 agosto 2010

duemiladieci = 2010 | duemilanove = 2009 | millenovecentosettantasei = 1976

Che differenza c'è tra: 
ho sete / ho sonno 

imparare / insegnare


una menta = a mint: Chi vuole una menta?

un regalo = a gift, a present: Ecco un regalo per te. (
invidioso (-a) = envious: Sono molto invidiosa di te.

meraviglioso (-a) = marvelous, wonderful: Che canzone meravigliosa!

sperare = to hope | (idiomatico) Speriamo bene! = Let's hope so! Hopefully! 

Dov'è la luce? 

Abbiamo bisogno di una luce più forte. 

È troppo piccante per me. 

Ho aspettato per te {o} Ti ho aspettato.

Ti ho aspettato per più di un'ora.
Ti ho aspettato per tre lunghi anni e finalmente adesso...

Ti ho aspettato per anni.

Ti ho aspettato per 24 anni e finalmente sei arrivato!
Ho già bevuto tutto!

Ho già visto tutto!

Ho già mandato una cartolina a te {o} Ti ho già mandato una cartolina. 

Hai bisogno di vedermi? = Do you need to see me? 

Vedo lui. ( Lo vedo..laggiu.

 

Posso aiutarla? = May I help you (formal)? 


Aspetto lei. ( La aspetto..qui.
 
	-oso in Italian and -ous in English.    (f. –a)
	amoroso
	calloso            callous

	contagioso
	coraggioso 
	curioso           curious
	disastroso   disastrous

	famoso
	furioso            furious
	geloso             jealous
	generoso

	gioioso             joyous
	glorioso
	impetuoso
	industrioso

	ingegnoso
	insidioso
	invidioso      envious
	luminoso

	meticoloso
	misterioso
	nervoso
	numeroso

	pomposo       pompous
	prestigioso
	prosperoso
	religioso

	rigoroso
	scandaloso
	studioso
	vigoroso

	virtuoso
	vittorioso
	
	

	
	ambizioso    ambitious
	delizioso     delicious

	-z- replaces -c-/-t- in English.            (f. –a)
	grazioso        gracious  
	prezioso


-ous exceptions to the above pattern: 

atrocious (atroce) | continuous (continuo) | conspicuous (cospicuo) | enormous (enorme) | hideous (orrendo) | incredulo (incredulous) | precarious (precario) | serious (serio) | spontaneous (spontaneo) | tenacious (tenace) | tenuous (tenuo)

Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 9 & 16 agosto 2010

circa = about (approximately): circa le sei, about six o’clock | circa sei chilometri

di = about (regarding/concerning): un libro di Roma | Parliamo di te, we're talking about you

il/la cantante 

cantare
 =


il/la insegnante
insegnare =


una canzone





una classe




il primo giorno a Roma...

la prima sera


il primo treno per Venezia 

l'ultimo giorno a Roma...

l'ultima sera  


l'ultimo pezzo di crostata 

===================================================================

la foto (fotografia), due foto

la radio (radiografia)

il cinema (cinematografo)

la bici (bicicletta), due bici        
la metro (metropolitana)
la moto (motocicletta)


la tivù (la televisione), due tivù 

===================================================================

-ione endings: always a feminine noun

-ore endings: always a masculine noun

la regione di Toscana




un fiore bellissimo / un colore bello

una prenotazione | la digestione


un dottore / un attore / un investigatore
===================================================================

Accidenti! = Darn it! Blast it! Dang! 

un rompiscatole = pest; a pain in the neck 

Mannaggia! = Damn!



una rompiscatole = a pain in the neck (girl)

agnello = lamb | abbacchio = milk-fed lamb 
il cello (cheh-low) =

anello = (gioielli) ring




il cielo (chee-yeh-low) = the sky {o} heaven 

la chiesa = the church 



la farmacia = the pharmacy
chiuso (-a) = closed: la chiesa è chiusa.

l'ospedale = the hospital 

figo = (forte) cool: è molto figo (un po' slang)
il mare = the sea
il senape = the mustard 



la spiaggia = the beach


una mosca, le mosche = a fly, the flies

una scarpa (scar-pah) a shoe


l'ala, le ali = the wing(s)



una sciarpa (shahr-pah) a scarf

il titolare = the owner (of a business)

di pelle, leather | di plastica, plastic 

il padrone = the owner (di un cane) 


di lana pura, 100% wool | di seta, silk 

fare colazione = to have/eat breakfast
     
preparare la colazione = to make/cook ...

fare pranzo (pranzare) = to have/do/eat lunch 
preparare il pranzo= to make/cook lunch

fare cena (cenare) = to have/eat dinner
     
preparare la cena = to make/cook dinner

fare uno spuntino = to have/eat a snack 

mangiare cereali, pane, burro e marmellata 

puzzare = to stink (puzzo, puzzi, puzza, puzziamo, puzzate, puzzano): l'incenso puzza
quasi tutti = almost all; most: quasi tutti gli italiani bevono vino, most Italians drink wine 

aspettare = to expect; to wait (for): 
Aspettiamo un tassì.






Chi aspetti? 

cercare = to search; to look (for): 
Cerco un biglietto per il concerto di lunedi sera. 

Cerchiamo un albergo vicino alla stazione.

trovare = to find: 


Che hai trovato? 

Ho trovato un pezzo di crostata! 

Ho trovato un ragno in bagno.

Non trovo niente qui.

Non ho trovato niente. 

===========================extra credito================================
Cara Cinzia, Siamo qui a Denver e ho lavorato il weekend passato alla Festa Italiana a Belmar. Ho venduto pizza e pasta per il ristorante Mici. Dopo la festa, abbiamo celebrato alla casa di Kim. La famiglia Miceli ti manda tanti saluti. Con affetto, Mandy (=Love, Mandy)

mandare = to send (something to s.o.): Mi mandi un'email con l'informazione? 

mandare a qualcuno tanti saluti = to send someone a big hello (lit.: lots of greetings)

Che significa? barbabietole / bistecca / manzo / carote / patate / melanzane / la maggior parte di...

Ho una domanda: Conosci americani che abitano in Italia? Che non hanno famiglia in Italia, ma vanno lì in pensione? Io e Tom vorremmo abitare in Italia ma è difficile perché non abbiamo famiglia li'. Vorremmo parlare con qualcuno che ha questo tipo di visto.

Personal Pronouns

Subject

After a verb 

Direct



Indirect



or preposition

Object*


Object*


io

me


mi (=me)


mi (=to me)

tu

te


ti   (=you, fam.)

ti   (=to you) 

lui, lei

lui, lei


lo  (it/him); la (it/her)

gli (to him); le (to her)
noi

noi


ci  (=us)


ci   (=to us)
voi

voi


vi  (=you all)


vi   (=to you all)

loro

loro


li   (them), le (them, fem.)
gli  (to them)

*They precede the conjugated verb: 
Mi passi l'acqua? 
= Will you pass me the water?






Mi aiuti con questo? 
= Will you help me with this?



With an infinitive verb, they follow it and they are said and written as one word:

Notice that the infinitive drops its final -e, when it combines with the pronouns.

Può aiutarmi? = Can you help me? 


Vorrei aiutarti adesso. =          

Aiuti me? ( Mi aiuti?
 
 

Aiuto te. ( Ti aiuto. 

Ami me? ( Mi ami? 




Amo te. ( Ti amo. 

Aspetti me? ( Mi aspetti?



Aspetto te. ( Ti aspetto qui.
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le tre 


un negozio di scarpe 


Non capisco. 

Non toccare.

alle tre 

un negozio di libri 


Non so.

Non fumare.

ascoltare = to listen (to)
Certo! = Of course! 


dappertutto = everywhere


sentire = to hear

Certamente! = Certainly! 

una stanza ( una camera 

un panino = a sandwich {or} a small roll: due panini con formaggio e prosciutto, per favore.
pronto (adj.) ready: 
Sono pronto. 

È sempre pronto.
Siete pronti?

[-o/-a/-i/-e]

Sei pronta? 

Siamo pronti. 

Non sono pronti ancora. 

una scatola = a box: abbiamo bisogno di una scatola per le scarpe 
sottosopra = upside down; topsy-turvy; a mess

la statua, le statue = the statue(s): ci sono molte statue in Italia

terzo = third: il terzo giorno a Roma | il terzo piano 
vetro = glass (materiale): vorrei comprare vetro a Venezia | un cavallo di vetro 

caricare = to load; to upload 


volare = to fly: Vorrei volare a Roma. 

scaricare = to unload; to download 

un volo = a flight: Prendiamo un volo per Denver.

C’è (cheh) = There is… or Is there…?




C’è un albergo economico vicino?


C’è un messaggio per voi.

C’è un ristorante buono qui vicino?


C’è molto traffico a Denver. 

Ci sono (chee soh-noh) = There are… or Are there…?


Ci sono libri in inglese qui? 



Ci sono tre letti in questa camera.
Ci sono ristoranti italiani buoni qui vicino?

Ci sono molte macchine a Denver adesso.

C'è posto per te qui.  = There's room for you here.


C'è posta per te. = You've got mail.

1. Ho una domanda.

2. Chi vuole gomma?

3. Dov'è la luce? 

4. Ho bisogno di un bicchiere di carta.

5. Posso avere una spremuta d'arancia?

6. Ogni giorno vado al bar per prendere un caffè.

7. C'è una casa a New Orleans la chiamano il sole sorgente. 


8. Preferiscono mangiare adesso. 

9. Ho già sentito.



 

10. Avete già pagato per la benzina? 


11. Hanno già pensato di tutto.

12. Quasi tutti gli italiani vanno al mare in agosto. 


13. Il migliore libreria a Denver è il Tattered Cover. (
Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 26 luglio 2010

una domanda / una domenica / domani || l'indirizzo | uno spuntino | il tacchino | un tovagliolo

ogni = each, every: ogni giorno | ogni uomo | ogni persona | ogni sera | ogni donna | ogni ______

by ~ = in macchina / in barca / in treno / in autobus / in tassì / in bici  
ma 
a piedi 

fare la valigia = to pack a suitcase 

giu' = down

laggiu' = down there

sfare la valigia = to unpack a suitcase 
su = up; on

lassu' = up there
gomma = (material) rubber; (pencil) erasure; (vehicle) tire; (chewing) gum

un posto = a place, a seat, room: È libero il posto?
 

stasera = tonight

una sedia = a chair: Avete un'altra sedia per mio marito? 

questa sera = this evening 

Vado al ristorante perché ho fame! 

Vado all'albergo perché ho sonno. 

Vado a Milano per vedere il Duomo. 

Andiamo alla stazione per prendere il treno. 


[ a + la = alla ]

Andiamo alla biblioteca per prendere un dvd italiano. 

Mia figlia va all'università quest'anno. 



[ a + l' = all' ] 

L'albergo è lontano. Perché non andate in tassì? 
Quasi tutti gli italiani vanno al mare in agosto. 


[ a + il = al ]

Avete una camera libera? = Do you (all) have a room available? 

Preferite l'acqua con gas o senza?

Il nome di una città in Italia è ___________________.

-ere ( -uto
vendere = to sell | passato: [avere] venduto: 
Hai venduto la macchina?
-ire ( -ito
finire = to finish | passato: [avere] finito: 

Non avete finito ancora?
già = already: 


Ho già parlato con lui. 




Ho già sentito.


Ho già mangiato abbastanza, grazie.


Ha già ricevuto il menu'? 


Abbiamo già camminato in questa direzione. 

Avete già pagato per la benzina? 


Hanno già venduto tutto!


 

Hanno già pensato di tutto.

il treno giusto 


la strada giusta

la spiaggia = the beach

 

il giorno giusto 

la persona giusta

russo = Russian

	-tà in Italian and -ty in English:   (no pl. form)
	abilità
	accessibilità

	acidità
	affinità
	agilità               agility
	ambiguità    ambiguity

	assurdità
	attività             activity
	autorità         authority
	brevità

	brutalità
	carità               charity
	(in)capacità  incapacity
	cattività         captivity

	cavità                cavity
	celebrità
	città                      city
	compatibilità

	complessità
	comunità
	conformità
	creatività      creativity


Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 12 & 19 luglio 2010

il cinghiale | il ghiaccio | pieno / vuoto | la sedia / il posto | uno spuntino | tacchino | il tovagliolo

Che?



Che è …………….………..?

Chi?



Chi è …………….………...?

Dove?



Dov’è …………….…….…?

Come?



Com’è …….…...…………..?

Quanto?


Quant’è …….…….………..?

Quando?


Quand’è ……………………? 

Quale?



Qual è ………………………? 

Perché?


Perché no? 

È molto caro. = It’s very expensive. 

È troppo caro. = It’s too expensive. 


È più caro. = It’s more expensive.

È così caro. = It’s so expensive.


È carissimo. = It’s very, very expensive.
È meno caro. = It's less expensive.

più grande = bigger (lit.: more big)

il più grande = the biggest 

più caldo = hotter 



il più caldo = the hottest
più pulito = cleaner



il più pulito = the cleanest 
il/la migliore = the best: il migliore ristorante a Denver è _____________.

carino = cute, pretty; delightful: Che bambino carino! Che casa carina!

dimenticare = to forget



ricordare = to remember 

Ho dimenticato tutto! = I forgot everything!

Ho ricordato la data = I remembered the date

il conto = the bill 


il miele = the honey 


pancetta = bacon
la mancia = the tip 


le mele = the apples 


salsiccia = sausage
una canzone = a song


facile = easy 



qui {o} qua = here 

ballare = to dance


difficile = difficult


lì {o} là = there

una spremuta d'arancia = fresh-squeezed orange juice

 
pesche fresche
una torta di cioccolato = a chocolate cake




(peh-skeh freh-skeh)


 

Vorrei andare in Italia. 


[ in + nazione, regione, stato, continente ]

Vorrei andare a Firenze. 


[ a + città, town, villaggio, neighborhood ]

il letto ( i letti = the bed(s)


un ladro, i ladri = a thief, the thieves: Che ladri!


la parola ( le parole = the word(s)

una persona, le persone = a person, the people

Come va? = How's it going? 


 



Sogni d'oro! = Sweet dreams! (lit.: dreams of gold)

quale = which {or} which one

Tenga il resto. = Keep the change.



questo = this {or} this one

Va bene? = Is it okay? Does that work for you? 

quello = that {or} that one 

Che = What



Cosa = What

vuole = would you like

vuole = would you like

bere (beh-reh) = to drink

mangiare (mahn-jah-reh) = to eat 

Che vuole bere?


Cosa vuole mangiare?

Che cosa = What


Che = 

vuole =



vuoi =
would you like (familiar)  

vedere (veh-deh-reh) = to see 
fare (fah-reh) = to do or make
stasera = tonight


più tardi {o} dopo = later


 
Che cosa vuole vedere stasera? 
Che vuoi fare più tardi?

 
Dove = Where



Dove = 

volete =



volete = 

andare = to go 


mangiare = 



Dove volete andare domani?

Dove volete mangiare adesso? 

	preferire = to prefer

	(io) preferisco 
	(noi) preferiamo

	(tu) preferisci
	(voi) preferite

	(lei/lui) preferisce
	(loro) preferiscono 


Preferisce il vino o la birra? 



Preferisci le bionde o le brune?

Preferisce il vino rosso o il vino bianco?

Preferite la musica classica o pop?

Preferisce leggere o andare al cinema?

Preferite Parigi o Roma? 


Preferisci la matematica o l'italiano? 


Preferisci abitare in città o in montagna? 

Che aroma!     Che assurdo! 
 Che bizzarro! 
  Che traffico terribile!   Che buon'idea (ee-deh-ah)! 

il prossimo giorno 


il prossimo treno


il prossimo anno
la prossima sera


la prossima fermata


la prossima settimana
Il verbo AVERE (to have):

Ho una macchina nuova.



Abbiamo bisogno di un altro piatto.
Ho due biglietti per Venezia.



Abbiamo due valigie con noi.

Ho una mappa {o} una carta di Roma.

Avete lo zucchero?
Hai i soldi {o} il denaro per il biglietto?

Avete un telefono?

Susanna ha un cuore grande. 



Hai una bici? Avete due bici?

La camera ha una finestra con una vista.

Hanno due chiavi per la camera.
Gioia ha una borsa italiana.



Hanno molti fiori qui.

Making the past tense change verb ending, then add the helping verb (avere) in front: 

-are ( -ato 
mangiare = to eat | passato: [avere] mangiato: 
Che hai mangiato oggi?
parlare = to speak: 
Chi ha parlato?





portare = to bring: 
Ho portato una bottiglia di vino. 


comprare = to buy: 
Dove avete comprato il vino? 
Parole con la lettera <p> (see how many you can translate):

Pisa




pizza 




pantaloni
Palermo



pollo




penna
piano




Pellegrino



Piacere

pieno




prosciutto



piazza




perché




pesto




prego
piccolo




parmigiano



per

poco {o} po'



pezzo / pezzi



poi

pazzo 




pane




più
pensare



pomodoro



pomeriggio
prendere



pesce




pagina / pagine

parlare




pepe




piede / piedi



prima




piatto / piatti



parola / parole

prossimo 



pasto




prenotazione 

pagare




pasta




permanente


Parigi 




posto 




pianta / piante

preferisco 



polipo (octopus)


possibile
I added to the lista we created ieri sera:
povero 



pancetta



porta / porte 
pulito 




piccante 



pensionato / -a


pesante 



peperoni 



passaporto
pronto 




peperoncino



portafoglio


presto




pesca / pesche 



pausa



piove




patata / patate



professione


principale



pranzo 




professore / -ressa

peggio 




porzione 



pazienza 
partire




panino / panini


paura
portare




pistacchio



passeggiata
perfetto



persona / persone 


il ponte
parco




profumo



problema, -i 

porco




porchetta



primavera

Pavarotti 



pizzelle



il porto
 
patetico



porcini




paparazzi  
politico



portobello



presidente

poetico
  



polenta



programma, -i
padre




papà




il Papa
 (the Pope)
Un ripasso per gli studenti di lunedi alle 6:00 | il 14-28 giugno 2010

Come si dice? 



Come si arriva...?

Come si usa...?

Come si pronuncia?


Come si scrive?

Come si mangia questo? 

tutto = everything; all
 

Vedo tutto! 

tutti = everyone; all 


Ciao tutti! 

qualcosa = something 

Vedo qualcosa che tu non vedi e il colore è verde!
qualcuno = someone 


Vedo qualcuno laggiù! 
giusto = fair, just; right, correct: 
Non è giusto! 
già = already: 



Sono già le sette e mezzo! 
cinghiale = wild boar


Mangiano molto cinghiale in Toscana e anche in Umbria. 
vitello = veal



Non mangio vitello in USA, ma in Italia sì. 
il film, i film = the movie

Guardo il film "Sotto il sole toscano". (
il cinema = the movie theatre

Il cinema è dove vedi i film. 

certamente – esattamente – onestamente – perfettamente – raramente – solamente – vagamente 

Cameriere: Buona sera, come sta? 

Cliente: Molto bene. Vorremmo un tavolo per due, per favore. 

Cameriere: Prego. Ecco il menù. 

Cliente: Grazie. 

Cameriere: Cosa volete?                  

Cliente: Saltiamo l'antipasto. (saltare =see last pagina in your libro blu) 

Cameriere: E per il primo? 

Cliente: Vorremmo una bella zuppa.

Cameriere: Eccellente! E per secondo? Volete il vitello? 

Cliente: No, prendo il pollo fritto e mia moglie prende l'arrosto di maiale.  

Cameriere: E per contorno? 

Cliente: Vorremmo carciofi.  

Cameriere: Grazie. (il cameriere ritorna con il cibo) Buon appetito! 

Cliente: Mio coltello è sporco! 

Cameriere: Mi dispiace, ecco un altro coltello. Volete un dolce {o} un dessert? 

Cliente: Si, una torta di cioccolato e un liquore di caffè. 




(più tardi) 

Cliente: Il conto, per favore. 

Cameriere: Ecco il conto.

Cliente: Grazie per un pasto delizioso.

Ho paura di ragni. =





A lunedi! = 

Abbiamo bisogno di aria condizionata. =


A più tardi. =

Vorrei un po’ di latte magro.
=



Alla prossima! = 

Il Menù di Delta Airlines
Il pollo del giorno servito con un contorno di verdure.
[ del = di + il ] 

Insalata con pomodori e un vinaigrette francese.




Pane e burro. 

Biscotti scozzesi. 
 




[ literally: Scottish cookies ]

uno spuntino: 





[ uno spuntino = a snack ]

Tacchino affumicato con una ciabatta integrale.

[ tacchino = turkey ]
 
Formaggio e cracker.
   




[ integrale = whole wheat ]
=====================================================================

All’Albergo (At the Hotel)
Buonasera. Vorrei una camera per una notte per piacere.

Una camera per uno o due?

Due, per me e il mio amico. Scusi, che ora è?

Sono le sei e venti.

Aiuto! Ho bisogno di essere al ristorante Angelina alle sei e mezzo! È vicino?   [ al = a + il ] 

No, è lontano!

Dov’è un telefono?

A sinistra. Ma, signore, vuole una camera o no?

Sì. Quanto costa?

Molto cara.

Che buffo!

No, veramente, è molto cara.

Vorrei una camera più economica.

Mi dispiace. 

No, io mi dispiace. 

Alla prossima! 

=====================================================================

Che tipo di.....?




Che tipo di birra avete? 

Che tipi di....? 




Che tipi di pesce avete? 

un altro bicchiere 
un altro giorno 

l'altro ombrello
l'altro giorno



un'altra tazza  
un'altra settimana 

l'altra donna

l'altra sera 


la collina, le colline = the hill(s) 


celebrare = to celebrate: Celebriamo! 
la pianta, le piante = the plant(s)


usare = to use: usiamo i bicchieri di carta 

il cellulare {o} telefonino = the cellphone

l'indirizzo = the address 

posto = place; seat: 

Non conosco questo posto. | È libero {o} occupato questo posto?  

il sito web = the website: 
Conosci il sito web www.italia.it (vuvuvu-punto-italia-punto-it)?

Che guardi? 



Il treno arriva presto.

Mio marito non canta bene. 


Giocano a calcio {o} futball. 

Il treno arriva adesso.

Mio marito canta male.

Dorme. 



Il treno arriva subito.

Mio marito non canta mai.

Review per gli studenti di Italian Made Easy - il 8 giugno 2010
nord = north | sud = south | ovest = west | est = east

mio marito = my husband:   Questo è mio marito | mio amico.     Piacere. = How do you do?
mia moglie = my wife:          Questa è mia moglie | mia amica.         Sono Cinzia. 

Buongiorno = Good day. Hello. Good morning.
Non capisco. = I don’t understand.

Buonasera = Good evening. Hello.


Non (lo) so. = I don’t know.

Buon viaggio! = Have a good trip! 


cibo = food: cibo italiano | cibo francese
Lei è molto gentile. = You’re very kind.

uno sciopero = a (labor) strike

vuoto = empty: Ho un bicchiere vuoto.

È libero? Is it free (available)? 
pieno = full: Questo albergo è pieno. 

È occupato? Is it taken (occupied)? 

una prenotazione = a reservation: Vorrei una prenotazione per due sere per favore. 




Basta! = Enough. No more. That’s it. That’s all. / Quit it! Stop! Enough already!

è = is: he/she/it is (or formal you are): Dov’è…? = Where is…..? | Che giorno è oggi? 

e = and: una barca lunga e bianca | padre e madre | le tre e venti, 3:20 | su e giù, up and down

o = or: rosso o bianco? | più o meno tre chilometri, more or less 3 km | oggi o domani?
a = at, to: alle due, at 2:00 o'clock | a noi, to us

Vorrei spaghetti con ragù (=meat sauce).


E lei? (formal) = And you?


Vorrei una pizza senza acciughe (ah-choo-gheh).

E tu? (familiar) = And you?

Che vuole, signore? = What would you like, sir? 



Acqua con gas o senza? (frizzante o naturale?) = Water with bubbles or without? 
Vorrei un bicchiere d’acqua minerale naturale (without bubbles) | acqua normale, tap water 
Vorrei un pezzo (peht-soh) di pizza. 
Vorrei una tazza (taht-sah) di tè con latte (o limone).

Vorrei una bottiglia (boht-teel-yah) di vino rosso | vino della casa, house wine

Vorrei la chiave per camera (KAH-meh-rah) numero nove. 

Vorremmo due biglietti (beel-yeht-tee) per il museo | per il treno | per il teatro | per il cinema. 

poco = un po’ (di): a little bit, not much; a bit (of); some: un po’ di ghiaccio, some ice 

il salame piccante: un piatto di salame con un bicchiere di vino bianco e un po’ di pane 

Dov’è il bagno? 



Ecco il bagno! Here’s the bathroom! 

Dov’è il treno per Roma?


Il bagno è qui. The bathroom is here. 

il tavolo ( un tavolo



la forchetta ( una forchetta 
il piatto ( un piatto 



la tazza ( una tazza 
il fiore ( un fiore 



la chiave ( una chiave

un tavolo bello = a nice table


una camera economica = an inexpensive room 

un quadro bello = a beautiful painting 
una ragazza felice = a happy girl

È molto caro = It’s very expensive. 



È troppo caro = It’s too expensive. 


È tanto caro = It’s so very expensive.


È così caro = It’s so expensive.


È carissimo = It’s very, very (extremely) expensive.



È buonissimo! [il vino] 
È buonissima! [la pizza] 
Sono buonissimi! [i ravioli]
le 16,20 = 4:20 p.m. (they use the 24 hour clock for train, plane schedules, store hours)

le sette di mattina = 7:00 a.m.

le dieci = 10 o’clock | alle dieci = at 10 o’clock
le sette di sera = 7:00 p.m. 


il dieci = the 10th: il dieci ottobre, Oct. 10th  
la data = the date: il tre agosto = August 3rd | il sedici luglio [16.07.10] = July 16th, 2010
una settimana ( due settimane 
un’ora ( due ore
         un secondo ( due secondi     

un giorno ( due giorni

un minuto ( due minuti      (un momento, per favore) 

In English we add -ly to make up many adverbs, in Italian you take the adjective and add 

-mente: assolutamente | completamente | evidentemente | finalmente | generalmente 

 immediatamente | innocentemente | naturalmente | normalmente | sinceramente 

un pasto, tre pasti = a meal, three meals: colazione | pranzo | cena
un brindisi = a toast 



Che tipo di…? = What kind of…?
il cavatappi = the corkscrew 


Che tipo di pesce avete? = " " fish do you have? 

biscotto, biscotti = cookie(s)


patata, patate = potato(es)
funghi (foon-gy) = mushrooms

pomodoro, pomodori = tomato(es)
marmellata = jam, jelly, marmelade

vitello = veal | agnello = lamb
aiuto (eye-you-toe) help 


sarà (futuro) = it/she/he will be: Che sarà, sarà!
un anello = a ring (jewelry) 


se = if: se è possibile 
una bici, due bici = a bike, two bikes 
una sedia, due sedie = a chair, two chairs
Che peccato! = What a shame! Too bad!
strada {o} via = street, road

gratis = free (no cost): è gratis?

uomo, uomini = man, men
orecchini = earrings 



una vespa = a wasp {or} a scooter

le posate = the silverware


vicino = nearby {or} neighboor
pronto = ready; (on the phone) Hello?
una vista = a view: camera con vista


Try these: allergico | elettrico | elegante | enorme | famoso | nudo | solare | vegetariano

Come si dice "the light" in italiano? 
la luce 


Quando partite? = When are you (all) leaving?  

Quand'è il tuo compleanno? = When is your birthday?
